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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

27 NOVEMBRE 1998

PROJET DE LOI

relatif aux organisations criminelles

AMENDEMENT
présenté après le dépôt du rapport

N° 46 DE M. LOZIE

Art.3

Dans l'article 324bis proposé, alinéa 2, pre-
mière et troisième lignes, supprimer le mot «ex-
clusivement».

JUSTIFICATION

L'insertion du mot «exclusivement» donnera lieu à de
nombreuses discussions au niveau judiciaire, du fait qu'il
sera très difficile de prouver qu'une organisation a exclu si-
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers
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27 NOVEMBER 1998

WETSONTWERP

betreffende criminele organisaties

AMENDEMENT
voorgesteld na indiening van het verslag

Nr. 46 VAN DE HEER LOZIE

Art.3

In het tweede lid van het voorgestelde arti-
kel 324bis op de eerste en op de derde lijn het
woord «uitsluitend» telkens weglaten.

VERANTWOORDING

De toevoeging van het woord uitsluitend zal aanleiding
geven tot heel wat discussie op het niveau vanjustitie om-
dat het zeer moeilijk te bewijzen zal zijn dat een organisa-
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vement l'objet réel en question. Cet alinéa ne pourra plus
s'appliquer à l'organisation considérée dès que l'on soup-
çonnera l'existence d'autres objets (éventuellement tout
aussi légitimes).

Le mot «exclusivem ent» est en outre superflu, étant
donné que les termes «en tant que telle» ont été insérés
dans le nouveau texte proposé. Le juge dispose dès lors, en
tout état de cause, d'un pouvoir d'interprétation. Nous esti-
mons que le mot «exclusivement» est par conséquent su-
perflu.

[ 2 ]

tie uitsluitend het beoogde feitelijk oogmerk zal hebben.
Van zodra vermoeden ontstaat dat er nog andere (eventueel
even legitieme) oogmerken zijn, vervalt de toepassing van
dit lid op die organisatie.

Bovendien is deze toevoeging «uit.sl uitend» overbodig
geworden, gezien in de nieuw voorgestelde tekst de term
«als-zodanig» (in de franse tekst: en tant que telle) werd
ingevoegd. Dit betekent dat de rechter sowieso een
interpretatiebevoegdheid heeft. De woorden uitsluitend
vinden we dan ook overbodig.

F. LOZIE
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